
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
52"/63" Built-in Electric Fireplace  

AC 220V-240V 50Hz 1400-1600W 

 

 

 

FOYER ÉLECTRIQUE À VISION SUR TROIS CÔTÉS 

Modèle# : EFS1300 EFS1600 

MANUEL DU PROPRIÉTAIRE 

 

 
     AVERTISSEMENT 

 

PRUDENCE 

 

Lisez et comprenez l'intégralité de ce manuel d'utilisation, y compris toutes les 
informations de sécurité, avant de brancher ou d'utiliser ce produit. Le non-
respect de cette consigne peut entraîner un incendie, un choc électrique ou 
des blessures graves. 

 
Conservez ce manuel du propriétaire pour référence future. Si vous vendez 
ou donnez ce produit, assurez-vous que ce manuel accompagne ce produit. 

 



  

  INFORMATIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES !  

       AVERTISSEMENT 
 
Lors de l'utilisation d'appareils électriques, des précautions de base doivent toujours être 
suivies pour réduire le risque d'incendie, d'électrocution et de blessures, notamment les 
suivantes : 

 
1. Lisez toutes les instructions avant d'utiliser cet appareil de chauffage. 
2. Cet appareil de chauffage est chaud lorsqu'il est utilisé. Pour éviter de brûler, ne touchez pas la 

surface chaude. Le cas échéant, utilisez les poignées lorsque vous déplacez cet appareil de 
chauffage. Gardez les matériaux combustibles, tels que les meubles, les oreillers, la literie, les 
papiers, les vêtements et les rideaux à au moins 1 m de l'avant de l'appareil de chauffage et éloignez-
les des côtés et de l'arrière. Afin d'éviter la surchauffe, ne couvrez pas le radiateur. 

3. Une extrême prudence est nécessaire lorsqu'un appareil de chauffage est utilisé à proximité 
d'enfants ou d'infirmes et chaque fois que l'appareil de chauffage est laissé en marche et 
sans surveillance. 

4. Débranchez toujours le radiateur lorsqu'il n'est pas utilisé. 
5. N'utilisez pas d'appareil de chauffage avec un cordon ou une fiche endommagés ou après que 

l'appareil de chauffage a mal fonctionné, a été endommagé de quelque manière que ce soit, ne 
renvoyez pas l'appareil de chauffage à un centre de service agréé pour examen, réglage électrique 
ou mécanique ou réparation. 

6. Utilisation à l'intérieur uniquement, ne pas utiliser à l'extérieur. 
7. Cet appareil de chauffage n'est pas destiné à être utilisé dans les salles de bains, les buanderies et 

les lieux intérieurs similaires. Ne placez jamais l'appareil de chauffage à un endroit où il pourrait 
tomber dans une baignoire ou un autre récipient d'eau. 

8. Ne faites pas passer le cordon sous la moquette. Ne couvrez pas le cordon avec des tapis, 
des tapis de course ou des revêtements similaires. Disposez le cordon loin de la zone de 
circulation et à un endroit où il ne sera pas renversé. 

9. Pour débrancher le radiateur, éteignez les commandes, puis retirez la fiche de la prise. 
10. N'insérez pas ou ne laissez pas d'objets étrangers pénétrer dans une ouverture de ventilation ou 

d'évacuation, car cela pourrait provoquer un choc électrique ou un incendie, ou endommager 
l'appareil de chauffage. 

11. Pour éviter un éventuel incendie, ne bloquez en aucune manière les entrées ou sorties d'air. Ne pas 
utiliser sur des surfaces molles, comme un lit, où les ouvertures se bouchent. 

12.  Un radiateur a des pièces chaudes et des arcs ou des étincelles à l'intérieur. Ne l'utilisez pas dans des 
zones où de l'essence ou des liquides inflammables sont utilisés ou stockés. 

13. Utilisez cet appareil de chauffage uniquement comme décrit dans ce manuel. Toute autre 
utilisation non recommandée par le fabricant peut provoquer un incendie, un choc électrique ou 
des blessures. 

14. DANGER-ÉLEVÉ Des températures peuvent être générées dans certaines conditions anormales. 
Ne couvrez pas ou n'obstruez pas partiellement ou complètement l'avant de cet appareil de 
chauffage. 

15. Le remplacement des lampes ne doit être effectué que lorsque l'appareil de chauffage est 
déconnecté du circuit d'alimentation. 

16. Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou sensorielles réduites, ou un manque d'expérience et de 
connaissances, à moins qu'elles n'aient reçu une supervision ou des instructions concernant 
l'utilisation de l'appareil par une personne responsable de leur sécurité. Les enfants doivent être 
surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. 

17. ATTENTION : Afin d'éviter tout danger dû à une réinitialisation par inadvertance du coupe-circuit 
thermique, cet appareil ne doit pas être alimenté par un dispositif de commutation externe, tel qu'une 
minuterie, ou connecté à un circuit qui est régulièrement allumé et éteint par le service public. 



  

 Préparation  
 

Retirez toutes les pièces et le matériel du carton et placez-les sur une surface propre, douce 
et sèche. Les pièces et les marches d'assemblage sont regroupées pour une utilisation murale 
ou encastrée. Vérifiez la liste des pièces pour vous assurer qu'il ne manque rien. Éliminez 
correctement les matériaux d'emballage. Veuillez recycler dans la mesure du possible. 

Vous aurez besoin des outils suivants (non inclus) : tournevis cruciforme, détecteur de 
montants, niveau, ruban à mesurer, perceuse électrique, foret à bois 1/4", marteau. 

 

 Pièces et quincaillerie  
 

 

 

A – Foyer 

 

 

 

 

 

 

B-Vis à bois C- Ancrages pour 
cloisons sèches 

 
 

 

 

D-Télécommande E-Lit Log-set 

 

 

 

 

 

 

 

 

F-Cristal fumé G-Vermiculite-Black H-Vermiculite-Beige I- “L” 
parenthèse 

 Spécification et dimension  
 

Ce produit comprend un panneau en VERRE ! Faites toujours preuve d'une extrême 
prudence lors de la manipulation 
verre. Le non-respect de cette consigne pourrait entraîner des blessures corporelles ou des 
dommages matériels. 



  

DIMENSIONS DU PRODUIT 

N° de modèle A B C D E F G H 

EFS1300 1300mm 506mm 298mm 1336mm 381mm 1295mm 381mm 152mm 

EFS1600 1600mm 506mm 298mm 1636mm 381mm 1595mm 381mm 152mm 

 Installation et assemblage  

Votre appareil est un appareil mural encastré. Choisissez un endroit approprié, non 
sensible à l'humidité et à l'écart des rideaux, des meubles et des zones à fort trafic. 
REMARQUE : Respectez tous les codes électriques nationaux et locaux. Le foyer 
électrique est livré avec la prise d'alimentation fournie, pour passer au câblage, veuillez 
vous référer à la section d'installation du câblage. 

DÉGAGEMENT MINIMUM PAR RAPPORT AUX COMBUSTIBLES 
 

Les mesures sont prises à partir de la façade en verre. 
Fond 0" Retour au début               11. 8" (300mm) à mantel 

Côtes 
Précéd
ent 

0" 
0" 

Retour au début 11.8" (300mm) au plafond 

 Présentation de l'installation  

Votre appliance permet trois configurations d'installation différentes : trois côtés, deux côtés 
et un seul côté. 

 

 
 
 
 

 
Installation des deux côtés 

1. Verre exposé à l'avant ET à gauche OU à droite. 

 

 L'appareil est entièrement encastré dans le 

mur avec un côté ouvert. 

 
 
 

 
Installation sur trois côtés 

 
                                                                                                    Verre apparent à l'avant, à gauche ET à droite. 

L'appareil est entièrement encastré dans le     

mur avec les deux côtés ouverts. 

 



  

 

 Installation / retrait de la vitre avant  

 
 Retirez toutes les vis du haut du panneau de verre. Fig.1-1 
 Inclinez la vitre avant vers l'avant et demandez à deux personnes de déplacer le panneau de 
verre. Fig.1-2 

⚫ Inversez ces étapes pour réinstaller la vitre avant. 
 

 
Fig.1-1 

 

Fig.1-2 

 
 
 
 

 
Installation unilatérale 

 
1. Verre exposé à l'avant UNIQUEMENT. 

L'appareil est entièrement encastré dans le mur. 



  

 Installation - Charpente brute  
 

 

Numéro de modèle W D H 

EFS1300 1305mm 290mm 512mm 

EFS1600 1605mm 290mm 512mm 

 

 
 Installation - Barre et panneau de finition  

 
1. La cheminée est fixée avec des barres et des panneaux de défense sur les côtés gauche et droit.  

 

  



  

1. Enlevez les barres et les panneaux de défense si vous voulez voir le feu de trois côtés.  
 
 
 

 
 
 

 

1. Fixez les barres de défense après avoir retiré les panneaux.  
 
 

 



  

2. Retirez les vis de la cheminée comme indiqué sur l'image ci-dessous.  

 

  
 
 

1. Fixez les supports avec les vis à l'étape précédente.  
 

1. Insérez le foyer dans l'ouverture murale. Enfoncez les vis de montage dans les supports 
et les montants muraux. Branchez et vérifiez si le foyer fonctionne correctement. 

 

  

8.Décorez le contreplaqué ou les cloisons 
sèches avec des carreaux émaillés, du papier 
peint, etc.  

7.Couvrez le panneau de verre avec un sac 
en plastique de protection et installez du 
contreplaqué ou des cloisons sèches.  



  

Installation murale  

En raison des nombreux matériaux différents utilisés sur les différents murs, il est 
fortement recommandé de consulter votre constructeur local avant d'installer cet 
appareil sur le mur. 

1. Choisissez un endroit qui n'est pas sujet à l'humidité et qui est situé à 
au moins 36 po (914 mm) des matériaux combustibles tels que les 
rideaux, les meubles, la literie, le papier, etc. 

2. Demandez à deux personnes de tenir l'appareil contre le mur pour déterminer 
l'emplacement final. 

3. Placez l'appareil face vers le bas sur une surface douce et non 
abrasive. Retirez le support à l'arrière de l'appareil en retirant les 
deux vis sur les côtés. 

4. Marquez l'emplacement, puis montez le support sur le mur à 

l'aide des vis fournies. Ce support DOIT avoir les crochets 

vers le haut et être de niveau. 

REMARQUE : Il est fortement recommandé de visser le support de montage 

dans les montants muraux dans la mesure du possible. Si les montants muraux 

ne peuvent pas être utilisés, assurez-vous que les ancrages en plastique fournis 

sont utilisés pour fixer le support au mur et que le support est correctement fixé. 
 

 
1. Une fois le support de montage mural installé, demandez à deux 

personnes de soulever l'appareil et d'insérer les deux crochets du support 

dans les deux fentes à l'arrière de l'appareil. Fixez-le en fixant les deux vis 

sur les côtés. 

2. Vérifiez la stabilité de l'appareil en vous assurant que le support ne 

se détachera pas du mur. 

 



  

Ensemble de bûches /Cristal fumé /Installation de vermiculite  
 

1. La façade en verre doit être retirée et l'appareil doit être monté à son emplacement 
final avant l'installation du support du lit de combustible. 

2. Branchez le Lit Log-set aux connecteurs d'alimentation et essayez de régler tous les fils de 
connexion pour qu'ils soient invisibles de face. Fig.4-1 

3. Placez soigneusement les combustibles de cristal fumé et de vermiculite dans le plateau 
inférieur autour de l'ensemble de bûches, comme illustré. Appliquez une couche uniforme d'un 
côté à l'autre. Fig. 4-2 

4. Réinstallez la vitre avant. 

Disposition des journaux pour EFS1300 
 

Fig. 4-1 (POUR EFS1300) 

 
Placez soigneusement les combustibles de cristal fumé et de vermiculite dans les espaces 

autour de l'ensemble de bûches Fig.4-2 
 

Fig.4-2 (POUR EFS1300) 



  

Disposition des journaux pour EFS1600 

 
Branchez le Lit Log-set aux connecteurs d'alimentation et essayez de régler tous les fils de 
connexion pour qu'ils soient invisibles de face. Fig.5-1 

 

 
Fig. 5-1 (FOR EFS1600) 

 
Placez soigneusement les combustibles de cristal fumé et de vermiculite dans les espaces autour de 
l'ensemble de bûches Fig.5-2 

 

Fig.5-2 (POUR EFS1600) 



  

 Opération  
 

Pouvoir 

Branchez le cordon d'alimentation dans une prise CA de 220-240 volts (voir INFORMATIONS DE 
SÉCURITÉ IMPORTANTES aux pages 2 et 3). Assurez-vous que la prise est en bon état et que la 
fiche n'est pas desserrée. NE JAMAIS dépasser l'ampérage maximum du circuit. NE branchez PAS 
d'autres appareils sur le même circuit. 

Méthodes de fonctionnement 

Ce foyer électrique peut être actionné par le PANNEAU DE COMMANDE manuel ou par la 
TÉLÉCOMMANDE alimentée par batterie. 

Avant d'utiliser, veuillez consulter les INFORMATIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES aux pages 2 
et 3 et tenez compte de tous les avertissements. 

 

  Interrupteur de chauffage désactivé 
 

BOUTON FONCTION 

SUR 

 
DE 

ON : Désactive la fonction de chauffage. 

OFF : Activez la fonction de chauffage. 

  

Lisez et comprenez l'intégralité de ce manuel d'utilisation, y compris toutes les 
informations de sécurité, avant de brancher ou d'utiliser ce produit. Le non-respect de 
cette consigne peut entraîner  un choc électrique, un incendie, des blessures graves 
ou la mort. 

Panneau de commande 
manuel 

Prenez les deux vis, puis 
déplacez le couvercle 
métallique. 

Interrupteur 
de chauffage 
désactivé 

 



  

  Fonctionnement du panneau de commande tactile 

 

BOUTON FONCTION ACTION ET INDICATION 

 

POUVOIR 

ON : Active les fonctions du panneau de 
commande et la télécommande. Allume 
l'effet de flamme. 

OFF : Désactive les fonctions du panneau 
de commande et la télécommande. 
Désactive l'effet de flamme. 

1. Appuyez une fois. Le voyant 
s'allume. L'appareil s'allume. 
Toutes les fonctions sont 
activées. 

2. Appuyez à nouveau. L'effet de 
flamme s'éteint. L'unité passe en 
veille. Toutes les fonctions sont 
désactivées. 

 

 

RADIATEUR 

Bouton RADIATEUR : Allume et éteint le 
chauffage. 

REMARQUE : Pour éviter la surchauffe, 
le ventilateur du radiateur soufflera de l'air 
frais pendant 8 à 10 secondes après 
l'arrêt du radiateur. 

Appuyez sur le bouton de chauffage 
pour régler le mode de chauffage de la 
cheminée : 

H-0 : Chauffage et ventilateur éteints 

H-1 : Chauffage faible allumé (750 W) 

H-2 : Chauffage élevé activé (1500W) 
 
 

 

 
 

 
Pétard 

 

 
Bouton Bruit de crépitement du feu : 
Contrôle le son du haut-parleur du 
pétard. 

Il y a 3 réglages de niveau sonore : Faible, 
Élevé, Désactivé 

 

 
1. Appuyez une fois. Le son des 

pétards change. 

2. Appuyez à nouveau jusqu'à 
ce que le réglage souhaité soit 
atteint. 

 

 

FLAMME 

COULEUR 

Bouton de couleur de la flamme : Fait 
changer l'effet de flamme de couleur. 

REMARQUE : l'effet de couleur reste 
allumé jusqu'à ce que le bouton 
d'alimentation soit éteint. L'effet de 
flamme de couleur doit être allumé pour 
que le chauffage s'allume. 

REMARQUE : ce foyer est doté 
d'une fonction de mémoire pour la 
flamme. 

 
1. Appuyez une fois. L'effet de 

couleur de la flamme change. 

2. Appuyez à nouveau jusqu'à 
ce que le réglage souhaité 
soit atteint. Au total 10 
couleurs pour la flamme. 

 

 

 

Appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le 
enfoncé pendant 5 secondes pour coupler votre 
télécommande avec votre foyer.   

433 MHZ (0,1 W) 



  

  Fonctionnement de la télécommande 

 

BOUTON FONCTION ACTION ET INDICATION 
 

 
POUVOIR 

ON : Active les fonctions du panneau de 
commande et la télécommande. Allume 
l'effet de flamme. 

OFF : Désactive les fonctions du panneau 
de commande et la télécommande. 
Désactive l'effet de flamme. 

1. Appuyez une fois. Le voyant 
s'allume. L'appareil s'allume. 
Toutes les fonctions sont activées. 

2. Appuyez à nouveau. L'effet de 
flamme s'éteint. L'unité passe en 
veille. Toutes les fonctions sont 
désactivées. 

 

 

 
 

FLAMME 

Boutons COULEUR : Fait changer 
l'effet de flamme de couleur. 

REMARQUE : L'effet de couleur reste 
allumé jusqu'à ce que le bouton 
d'alimentation soit éteint. L'effet de 
flamme de couleur doit être allumé 
pour que le radiateur s'allume. 

Appuyez une fois. L'effet de couleur de 
la flamme change. 

Appuyez à nouveau jusqu'à ce que le 
réglage souhaité soit atteint. Au total 10 
couleurs pour la flamme. 

 

 

 
INTÉRIMAIRE 

1. Appuyez une fois : l'indicateur de l'écran tactile devient actif. 

2. Appuyez à nouveau jusqu'à ce que le réglage souhaité soit atteint. L'affichage 
numérique affiche les paramètres ci-dessous : 

 

REMARQUE : Appuyez sur le bouton pendant 5 secondes pour basculer entre °C et °F 

 

 
VITESSE DE LA 

FLAMME 

 
Bouton de vitesse de la 
flamme :Contrôle la vitesse de la flamme. 
Il y a 3 réglages de vitesse de flamme : 
01 (le plus lent), 02 (moyen), 03 (le plus 
rapide). 

 
Appuyez une fois. La vitesse de la flamme 
change. 

Appuyez à nouveau jusqu'à ce que le 
réglage souhaité soit atteint. L'écran 
affiche le réglage. 

Le réglage par défaut est 01 (vitesse la plus 
lente) 

 

 

 
LIT DE 
COMBUSTIBLE 

COULEUR 

Bouton d'éclairage LED Ember : Fait 

changer la couleur sur l'effet du bas. 

REMARQUE : L'effet de couleur de 

braise reste allumé jusqu'à ce que 

Le bouton d'alimentation est désactivé. 

Appuyez une fois. L'effet de couleur de 
la lumière de la braise LED change. 

Appuyez à nouveau jusqu'à ce que le 
réglage souhaité soit atteint. Au total 15 
couleurs pour lit de braises. 



  

 

 

LIT DE 
COMBUSTIBLE 

LUMINOSITÉ 

Bouton de luminosité de la lumière 
des braises LED : Fait changer la 
luminosité de la lumière des braises 
LED. 

REMARQUE :  L'effet de luminosité de la 
lumière LED Ember reste allumé jusqu'à 
ce que le bouton d'alimentation soit éteint. 

Appuyez une fois. L'effet de luminosité de la 
lumière de braise LED change. 

Appuyez à nouveau jusqu'à ce que le 
réglage souhaité soit atteint. Au total 5 
niveaux. 

De b5(Pulsation)-b4-b3-b2-b1-b0(OFF) 

 

 
DOWN-LIGHT 

COULEUR 

Bouton d'éclairage LED vers le bas : 

Fait changer la couleur sur le dessus. 

REMARQUE : L 'effet de couleur de la 
lumière LED vers le bas reste allumé 
jusqu'à ce que le bouton d'alimentation 
soit éteint. 

Appuyez une fois. L'effet de couleur de la 
lumière LED vers le bas change. 

Appuyez à nouveau jusqu'à ce que le 
réglage souhaité soit atteint. Au total, 15 
couleurs pour la lumière vers le bas. 

 

 

 
Appuyez sur le  bouton « HOME » pour ramener toutes les fonctions aux paramètres 
d'usine par défaut. 



  

 

 

 

RADIATEUR 

Bouton HEATER : Allume et éteint le 
chauffage. 

REMARQUE : Pour éviter la surchauffe, 
le ventilateur du radiateur soufflera de l'air 
frais pendant 8 à 10 secondes après 
l'arrêt du radiateur. 

Appuyez sur le bouton de chauffage pour 
régler le mode de chauffage de la cheminée 
: 

H-0 : Chauffage et ventilateur éteints 

H-1 : Chauffage faible allumé (750 W) 

H-2 : Chauffage élevé activé (1500W) 
 

 

LIT-LOG 

LIT LOGSET Bouton de luminosité : 
Rend le l'ensemble de bûches plus faible 
et plus lumineux. 

Appuyez une fois : la luminosité devient 
active. 

Appuyez à nouveau jusqu'à ce que le 
réglage souhaité soit atteint. Au total 4 
niveaux et 1 pulsation. 

De F5-F4-F3-F2-F1-F0(OFF) 

 
PARAMÈTRES DE LA MINUTERIE SUR LA TÉLÉCOMMANDE 

: Minuterie : Affiche le jour, l'heure et la semaine actuels. 

Appuyez pour entrer ou confirmer les paramètres de la minuterie. 

: Paramètres : Appuyez pour passer à l'étape suivante  

Appuyez pour confirmer la minuterie de la semaine. 

: Retour : Appuyez pour effacer les paramètres de la minuterie. 
Appuyez pour revenir à l'étape précédente (à utiliser avec le 
bouton Paramètres). 

 
:Haut et Bas (à utiliser avec le bouton Paramètres). 

 

Écran LCD 

Jour de semaine 
Lun, Mar, Mer, Jeu, Ven, Sam, Dim 

 
Affichage de l'heure 

Heure actuelle / Minuterie De 00:00 à 
24:00 REMARQUE : 00-12:00 est AM / 
13:00-24:00 est PM 

 

 
Remarque : Les fonctions ne 
peuvent être ajustées que 
lorsque les lettres ou les 
chiffres correspondants 
clignotent. 

Remarque :Calibrez la 

minuterie à l'heure actuelle 

avant les paramètres 

hebdomadaire

 
1. Définir le jour et l'heure actuels 

1. Appuyez  une fois. Lorsque « MON » (lundi) commence à clignoter, utilisez  le jour du jour 

sélectionné. Appuyez sur ok pour terminer le réglage. 

2. Lorsque les chiffres des heures commencent à clignoter, utilisez  pour sélectionner l'heure actuelle. Appuyez sur 
ok pour terminer le réglage. 

3. Lorsque les chiffres des minutes commencent à clignoter, utilisez our sélectionner les minutes actuelles. 
Appuyez sur ok pour terminer le réglage. 



  

1. Réglez l'heure et la température ON/OFF sur un cycle hebdomadaire 

1. Appuyez  une fois. Lorsque « MON » (lundi) commence à clignoter, utilisez  le jour du jour sélectionné. 

Appuyez pour  terminer le réglage. 

 

 
 

2. Lorsque -- :-- commence à clignoter, utilisez pour sélectionner l'heure et les minutes souhaitées pour allumer le chauffage. 
Presser 

 pour compléter le réglage. Appuyez à tout moment pour effacer les chiffres et arrêter la minuterie « ON ». 

  
3. Lorsque « 18 » commence à clignoter, utilisez pour sélectionner la température souhaitée pour allumer le chauffage pour lundi. 

 

4. Lorsque -- :-- commence à clignoter, utilisez  pour sélectionner l'heure et les minutes souhaitées pour 

éteindre le chauffage. Appuyez pour   terminer le réglage. Appuyez à tout moment pour effacer les 
chiffres et arrêter la minuterie « OFF ». 

5. Répétez les étapes 1 à 4 pour régler l'heure et la température « ON/OFF » pour mardi, mercredi, 

jeudi, vendredi, samedi et dimanche. 

6.  Appuyez pour  terminer la programmation, en vous assurant de diriger la télécommande vers le 

récepteur, situé au milieu de l'appareil. L'appareil émet un « bip » une fois pour confirmer que la 

programmation a réussi. 

 

Avertissement d'ouverture de fenêtre 

Si la température ambiante diminue de 10 degrés en 3 minutes, l'appareil supposera qu'il y a une fenêtre ouverte à 

proximité. Afin d'économiser de l'énergie, le radiateur passera automatiquement de la chaleur élevée à la chaleur 

basse, ou si le radiateur est déjà à basse chaleur, il s'éteindra complètement. 

 
Lorsque vous passez de la chaleur élevée à la chaleur basse, l'appareil émet 3 bips et l'affichage numérique clignote 

« 88 » 3 fois avant d'afficher l'état de chauffage existant. 

 
Lorsque vous passez de la chaleur faible à l'arrêt, l'appareil émet 3 bips et l'affichage numérique clignote « 88 » en 

continu. Pour réinitialiser la fonction de chauffage, voir la section « Fonctionnement de la télécommande ». 

Contrôle de limitation de la température 

Cet appareil de chauffage est équipé d'une commande de limitation de température. Si le radiateur atteint une 
température dangereuse, le radiateur s'éteindra automatiquement. Pour réinitialiser : 

1. Débranchez le cordon d'alimentation de la prise. 

2. Mettez l'interrupteur ON/OFF du PANNEAU DE COMMANDE sur OFF. Attendez 5 minutes. 

3. Inspectez le foyer pour vous assurer qu'aucun conduit d'aération n'est bloqué ou obstrué par de la 
poussière ou des peluches. Si c'est le cas, utilisez un aspirateur pour nettoyer les zones d'aération. 

4. Avec l'interrupteur POWER en position OFF, rebranchez le cordon d'alimentation dans la prise. 

5. Si le problème persiste, faites inspecter votre prise et votre câblage par un professionnel. 

Informations sur la batterie de la télécommande 

 La télécommande utilise deux piles AAA (NON incluses) 

note: 

The timer can only be adjusted in 30-minute intervals (i.e. 00:00 - 00:30; 00:30 - 01:00, etc.) 

note: 

If the temperature was previously set, those digits will be shown instead of“18”. 



  

AVERTISSEMENT! AUCUN ENTRETIEN des pièces internes ou électriques ne doit être 
effectué par le consommateur. N'entretenez pas l'appareil vous-même. 

 

NE JAMAIS jeter les piles au feu. Le non-respect de cette précaution peut entraîner une 
explosion. Jetez les piles dans votre centre local de traitement des matières 
dangereuses.  

 Entretien et maintenance  

Nettoyage 

 
 

Métal: 

 Polir à l'aide d'un chiffon doux, légèrement humidifié avec un produit à base d'huile d'agrumes. 

 N 'utilisez PAS de vernis à laiton ou de nettoyants ménagers car ces produits endommageraient 

les garnitures métalliques. 
Verre: 

 Utilisez un nettoyant pour vitres de bonne qualité vaporisé sur le chiffon ou la serviette. 
Séchez soigneusement avec une serviette en papier ou un chiffon non pelucheux. 

 N'utilisez JAMAIS de nettoyants abrasifs, de sprays liquides ou tout nettoyant qui pourrait rayer 

la surface. 
Évents: 

 Utilisez un aspirateur ou un plumeau pour enlever la poussière et la saleté des zones de 
chauffage et de ventilation. 

Plastique: 

 Essuyez doucement avec un chiffon légèrement humide et une solution douce de savon à 

vaisselle et d'eau tiède. 

• N' utilisez JAMAIS de nettoyants abrasifs, de sprays liquides ou tout nettoyant qui pourrait rayer 

la surface. 

Entretien 
 

Pièces électriques et mobiles : 

 Les moteurs de ventilateur sont lubrifiés en usine et ne nécessitent pas de lubrification. 

 Les composants électriques sont intégrés dans le foyer et ne sont pas réparables par le 
consommateur. 

Stockage: 

 Rangez l'appareil de chauffage dans un endroit propre et sec lorsqu'il n'est pas utilisé. 

ÉTEIGNEZ TOUJOURS le radiateur  et débranchez le cordon d'alimentation de la prise avant 
de nettoyer, d'effectuer l'entretien ou de déplacer ce foyer. Le non-respect de cette consigne peut 
entraîner un choc électrique, un incendie ou des blessures. 

 
NE JAMAIS immerger dans l'eau ou vaporiser d'eau. Cela pourrait entraîner un choc électrique, 
un incendie ou des blessures. 

 

Risque d'électrocution ! N'OUVREZ AUCUN PANNEAU ! Pas de pièces réparables par 
l'utilisateur à l'intérieur ! 

ÉTEIGNEZ TOUJOURS le radiateur  et débranchez le cordon d'alimentation de la prise avant 
de nettoyer, d'effectuer l'entretien ou de déplacer ce foyer. Le non-respect de cette consigne peut 
entraîner un choc électrique, un incendie ou des blessures. 



  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

DEEE : 

Signification de poubelle à roulettes barrée : 
Ne jetez pas les appareils électriques avec les déchets municipaux non triés, utilisez des installations de collecte 
séparées. Contactez votre administration locale pour obtenir des informations sur les systèmes de collecte 
disponibles. Si les appareils électriques sont jetés dans des décharges ou des décharges, des substances 
dangereuses peuvent s'infiltrer dans les eaux souterraines et pénétrer dans la chaîne alimentaire, ce qui nuit à 
votre santé et à votre bien-être. 
Lors du remplacement d'anciens appareils par de nouveaux, le détaillant est légalement tenu de reprendre 
votre ancien appareil pour qu'il soit éliminé au moins gratuitement. 


